Rev 2:11



 is the nominative masculine singular subject from the articular present active participle of the verb ECHW, meaning “to hear: The haver, The one who has, or He who has.”


The present tense is a perfective present, which emphasizes the present state from the root meaning of the verb ‘to have’, which in itself produces the perfective idea of existing results.


The active voice indicates that all Church Age believers produce the action of having a spiritual ear, that is, the spiritual ability to hear because of the teaching ministry of God the Holy Spirit.


The participle is ascriptive, being substantivized by the article, and functioning as the subject of this sentence.

Then we have the accusative direct object from the noun OUS, which means “a mental and spiritual understanding, ear, hearing, transference from hearing as sense perception, e.g., be hard of hearing=comprehend slowly (or, rather, not at all) Mt 13:15; Acts 28:27; ‘receive the following words into your ears, i.e. take them to heart’ Lk 9:44; ‘ears that do not hear’ Rom 11:8.”
  Therefore, I am going to translate it “the faculty of spiritual hearing” to distinguish it from the empirical function of the sensory organ.  This is followed by the third person singular aorist active imperative from the verb AKOUW, which means “to hear: must hear.”


The aorist tense is a constative aorist, which looks at the action of learning doctrine in its entirety as a snapshot.


The active voice indicates that the positive believers must produce the action of using their faculty of spiritual hearing to listen to the teaching of God the Holy Spirit in the perception of doctrine.


The imperative mood is a command, and in the third person singular is better translated “must hear” rather than “Let he who has an ear hear” which sounds like permission rather than command.

Then we have the accusative direct object from the neuter singular interrogative/relative pronoun TIS, which means “what or that which.”  This is followed by the nominative neuter singular subject from the article and noun PNEUMA, meaning “the Spirit” and referring to God the Holy Spirit.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb LEGW, which means “to say.”


The present tense is an aoristic present, which presents the action as a simple fact without any reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that God the Holy Spirit produces the action of speaking to the churches in His teaching ministry through the function of the spiritual gift of the pastor-teacher.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the dative of indirect object from the feminine plural article and noun EKKLĒSIA, which means “to the churches.”

“He who has the faculty of spiritual hearing must hear what the Spirit says to the churches.”
 is the pendent nominative subject from the masculine singular articular present active participle of the verb VIKAW, meaning “to win in the face of obstacles, be victor, conquer, overcome, prevail in a battle or contest; of Christ Rev 3:21b; 5:5; 6:2; of the Christian as the one who is victorious Rev 2:7, 11, 17, 26; 3:5, 12, 21; 21:7.”


The article is the generic use of the article, identifying the individual as a member of a class; in this case the class of human beings who have believed in Christ.  The article is also used as a relative pronoun and substantivizes the participle as the subject of the sentence.


The present tense is a durative present for an action of winning that began in the past (the moment we believed in Christ) and continues forever.


The active voice indicates that anyone who believes in Christ produces the action of being a winner or victorious.


The participle is substantival.

Then we have the emphatic negation in the double negative OU MĒ, meaning “absolutely not” or “never.”  With this we have the third person singular aorist passive subjunctive from the verb ADIKEW, which means “to be damaged, injured, harmed, Rev 6:6; 7:2f; 9:4, 10, 19; 10:19; 11:5; Lk 10:19; Phile 18; in the passive voice followed by the preposition EK indicating the source from which the harm comes—will not be harmed by the second death Rev 2:11; damaged in respect to (i.e. cheated out of) the reward of unrighteousness 2 Pet 2:13.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which describes an event that is not yet past as though it were already completed.  It stresses the certainty of a future event.


The passive voice indicates that all believers receive the action of absolutely not being harmed by the second death.


The subjunctive mood is a potential subjection and with OU ME is the subjunctive of emphatic negation, which is the strongest way to negate something in the Greek.  This does more than deny the reality of a thing, it denies even its possibility or potentiality.  (See Wallace, p. 468.)  This indicates that it is not even possible to lose one’s salvation.

This is followed by the preposition EK plus the ablative of cause (BDAG, p. 296, meaning by or because of) from the masculine singular article and noun THANATOS, meaning “death” plus the descriptive genitive masculine singular article and ordinal adjective DEUTEROS, meaning “second.”

“He who is victorious [believes in Christ] will absolutely not be harmed by the second death.”

Rev 2:11 corrected translation
“He who has the faculty of spiritual hearing must hear what the Spirit says to the churches.  He who is victorious [believes in Christ] will absolutely not be harmed by the second death.”
Explanation:
1.  “He who has the faculty of spiritual hearing must hear what the Spirit says to the churches.”

a.  Again our Lord addresses all believers of the Church.  All of us must hear what the Spirit is teaching to the churches.



(1)  All believers are expected to have positive volition to what God says—we must hear, we must listen, we must understand, and we must believe.



(2)  The Lord speaks to us through the teaching ministry of the Holy Spirit.



(3)  The plural ‘churches’ indicates that this message is also applicable to all the other churches of the Church Age.



(4)  All believers have the faculty of spiritual hearing in the Church Age—the faculty of hearing and understanding the word of God is the human spirit, to which the Holy Spirit communicates.



(5)  Every Church Age believer who has a human spirit must hear or listen to what the Holy Spirit is teaching to all of these churches and apply it to themselves.


b.  This statement will be repeated in Rev 2:17, 29; 3:6, 13, 22.  Our Lord used a similar statement in His teaching, Mt 11:15, “He who has ears to hear must hear.” Compare Mk 4:9; Lk 14:35.


c.  The ears of the negative believer and unbeliever are described in Jer 6:10 and Mt 13:14-17.

2.  “He who is victorious [believes in Christ] will absolutely not be harmed by the second death.”

a.  The one who is victorious is defined as the believer in the Lord Jesus Christ in:



(1)  Rom 8:37, “Nevertheless, in all these things we win the supreme victory through Him [Father] who loves us.”  And notice that immediately after this statement of victory comes the statement of eternal security in Rom 8:38-39, “Therefore, I stand convinced that neither death nor life, neither angels nor rulers of angels, neither current events, nor future events, nor demonstrations of power, neither heaven nor hell nor any other created thing shall be able to separate us from the love of God [the Father], which is in Christ Jesus our Lord.”



(2)  1 Cor 15:54-57, “But whenever this perishable puts on incorruptibility and this mortal puts on immortality, then the statement which stands written will come about, ‘Death has been swallowed up because of victory.’  Death, where [is] your victory?  Death, where [is] your sting?  Now the sting of death [is] the sin [nature], and the power of the sin [nature] [is] the Law.  But gratitude belongs to God, who gives the victory to us through our Lord Jesus Christ.”



(3)  1 Jn 5:4-5, “Because everything [every category of humanity] which has been born from God overcomes the world [Satan’s cosmic system]; furthermore this is the victory which has overcome the world—our faith.  Who is the one overcoming the world, except the one who has believed that Jesus is the Son of God?”


b.  Every person who believes in Christ shares in Christ’s victory in the angelic conflict.


c.  The first death is physical death.  Heb 9:27, “Furthermore just as it is certain for men to die once, and after this [there is] judgment.”


d.  The second death is defined in:



(1)  Dan 12:2, “Many of those who sleep in the dust of the ground will awake, these to everlasting life, but the others to disgrace and everlasting contempt.”



(2)  Rev 20:6, “Happy and holy [sanctified] is he who has part in the first resurrection; over these the second death has no jurisdiction, but they shall be priests of God and of Christ; in fact they shall rule with Him for a thousand years.”



(3)  Rev 20:14, “Then death, even Hades were thrown into the lake of fire.  This, the lake of fire, is the second death.”



(4)  Rev 21:8 defines the second death, “But with reference to the cowardly, even the unbelievers, the detestable, the murderers, the fornicators, the drug abusers, the idolaters, and all the liars, their part will be in the lake [of fire] which burns with fire and sulfur, which is the second death.”


e.  The second death is not annihilation, but conscious unending punishment.


f.  The absolute, dogmatic, emphatic promise of this verse is that no believer will ever be harmed by the eternal lake of fire.  The possibility of this happening does not even exist.


g.  It is an absolute impossibility for anyone who believes in Christ to be touched, injured, or harmed in any way by the lake of fire.


h.  If you believe in Christ, it is impossible for you to go to the eternal lake of fire.  There is no greater or more emphatic promise than this in the Word of God.


i.  This is a dogmatic statement of eternal security for all those who have believed in Christ.
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